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ABSTRAK 

 
Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui  buku bahasa Arab Madrasah 

Ibtidaiyah kelas IV karya Maman Abdul Djaliel ditinjau kesesuaian materi  

dengan ikonis/gambar dalam teori Semiotik- aspek  Semiotika Visual, yang sangat 

penting manfaatnya untuk siswa pemula di sekolah dasar yang baru mengenal 

pembelajaran bahasa Arab.  

Dalam penelitian ini penulis merumuskan masalah sebagai berikut: Unsur-

unsur apa saja yang bisa ditangkap sebagai tanda dalam buku pelajaran bahasa 

Arab karya Maman Abdul Djaliel untuk Madrasah Ibtidaiyah/SDI  kelas IV?, 

Apakah tanda-tanda dalam buku Bahasa Arab karya Maman Abdul Djaliel untuk 

Madrasah Ibtidaiyah kelas IV sudah mempresentasikan materi secara 

komprehensif?, Apakah kelebihan dan kelemahan buku pelajaran bahasa Arab 

karya  Maman Abdul Djalil untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV ditinjau dari teori 

Semiotik-aspek Semiotika Visual  dan bagaimana alternatif  pengembangannya? 

Hasil dari penelitian menunjukkan bahwa dari penelitian ini diketahui 

unsur-unsur yang bisa ditangkap sebagai tanda dalam buku pelajaran bahasa Arab 

karya Maman Abdul Djaliel untuk Madrasah Ibtidaiyah/SDI  kelas IV sebagai 

berikut: Semiotika nonverbal meliputi  semua materi pembelajaran bahasa Arab 

dari memperkenalkan kosakata/mufradat dan teks pembelajaran bahasa Arab dari 

kompetensi yang mencakup empat kecakapan berbahasa, yakni menyimak 

(Istimā’), berbicara (Kalām), membaca (qirā’ah), dan menulis (kitābah) dari 

bab.1 sampai bab. 7 yaitu bab تقديى  ،انعُىاٌ ،انًهُت ،الأدواث انًدرضيّت ،انتّعبرف

يراجعت ،انحيبة انعبئهيّت ،الأضرة  

Semiotika komunikasi visual meliputi  semua ikonis atau gambar yang terdapat 

pada tiap bab dari setiap  kompetensi menyimak (Istimā’), berbicara (Kalām), 

membaca (qirā’ah), dan menulis (kitābah) dari bab.1 sampai bab. 7  yaitu bab 

يراجعت ،عبئهيّتانحيبة ان ،تقديى الأضرة ،انعُىاٌ ،انًهُت ،الأدواث انًدرضيّت ،انتّعبرف  

tanda-tanda dalam buku Bahasa Arab karya Maman Abdul Djaliel untuk 

Madrasah Ibtidaiyah kelas IV sudah mempresentasikan materi secara 

komprehensif, terbukti dari tujuh bab yang disajikan hanya ada 14 ikonis/gambar 

dari 153 ikonis/gambar yang belum mempresentasikan materi sesuai dengan 

maksud bacaan yang diharapkan. kelebihan dan kelemahan buku pelajaran bahasa 

Arab karya  Maman Abdul Djalil untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV ditinjau dari 

Semiotik-aspek Visual  sebagai berikut: Kelebihan: Penyajian materi sistematis, 

terstruktur, dari  انكتببت –انقراءة  –انكلاو  –الإضتًبع  

Penulisan dengan model dan ukuran font  sesuai dengan siswa kelas empat 

sekolah dasar yang pada tahap awal mempelajari bahasa Arab  yakni tulisan 

sangat jelas dan mudah dibaca, Penyajian materi disertai gambar-gambar, 

sehingga siswa mudah memahami materi dengan baik, Materi yang disajikan 

tidak terlalu banyak sehingga siswa dapat menerima materi secara tadrījiyyan.  

Kelemahan: ada beberapa gambar yang tidak sesuai dengan teks bacaan, sehingga 

menimbulkan salah pemahaman.   
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 
 Berdasarkan Surat Keputusan Bersama Menteri Agama RI dan Menteri 

Pendidikan dan Kebudayaan RIbNomor 158/1987 dan 0543b/U/1987, tanggal 22 

Januari 1988. 

 

A. Konsonan Tunggal 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Keterangan 

 Alif ا
Tidak 

dilambangkan  
Tidak dilambangkan 

 Ba‟ B Be ب

 Ta‟ T Te ت

Ṡ ث a‟ Ṡ  Es (dengan titik di atas) 

 Jim J Je ج

Ḥa Ḥ ح  
Ha (dengan titik di 

bawah) 

 Kha Kh Ka  dan ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż ذ
Zet (dengan titik di 

atas) 

 Ra‟ R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy Es dan ye ش

Ṣ ص ad Ṣ  
Es (dengan titik di 

bawah) 

Ḍad Ḍ ض  
De (dengan titik 

dibawah) 

Ṭ ط a‟ Ṭ  
Te (dengan titik 

dibawah) 

Ẓ ظ a‟ Ẓ  
Zet (dengan titik 

dibawah) 

 ain „ Koma terbalik di atas„ ع

 Gain G Ge غ

 Fa‟ F Ef ف

 Qaf Q Qi ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م
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 Nun N En ن

 Wawu W We و

 Ha‟ H Ha ه

 Hamzah „ Apostrof ء

 Ya‟ Y Ye ي

 

  



ix 
 

B. Konsonan Rangkap karena Syaddah ditulis rangkap 

ديٍيتعقّ  ditulis Muta‟aqqidīn 

ةعدّ  ditulis  „iddah 

 

C. Ta’ Marbutah 

1. Bila dimatikan ditulis h 

 ditulis hibah هبت

 ditulis  jizyah جسيت

 

(ketentuan ini tidak diperlakukan terhadap kata-kata Arab yang sudah terserap ke 

dalam bahasa Indonesia, seperti shalat, zakat, dan sebagainya, kecuali bila 

dikehendaki lafal aslinya). 

Bila diikuti dengan kata sandang “al” serta bacaan kedua itu terpisah, maka ditulis 

dengan h. 

 ‟ditulis  Karāmah al-auliyā كرايه الأونيبء

 

2. Bila ta’ marbutah hidup atau dengan harkat, fathah, kasrah, dan 

dammah ditulis t.  

ditulis Zakātul fiṭ زكبة انفطر ri 

 

D. Vokal Pendek  

 

_______ 

 

kasrah 

 

ditulis 
 

i 

_______ fathah ditulis a 

_______ dammah ditulis U 
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E. Vokal Panjang 

Fathah + alif ditulis a 

تجبههيّ  ditulis jāhiliyyah 

Fathah + ya‟ mati ditulis a 

 ditulis yas‟ā يطعى

Kasrah + ya‟ mati ditulis Ī 

 ditulis karīm كريى

Dammah + wawu mati ditulis u 

ditulis furūḍ فروض  

 

F. Vokal Rangkap 

Fathah + ya‟ mati ditulis ai 

 ditulis bainakum بيُكى

Fathah + wawu mati ditulis au 

 ditulis qaulun قىل

 

G. Vokal Pendek yang Berurutan dalam Satu Kata Dipisahkan dengan 

Apostrof 

ʹditulis a أأَتى antum 

ثأعدّ  ditulis uʹ iddat 

ʹditulis la نئٍ شكرتى in syakartum 

 

H. Kata Sandang Alif + Lam 

a. Bila diikuti Huruf Qamariyah 

ٌآانقر  ditulis al-quraʹ ān 

 ditulis al-qiyās انقيبش

 

b. Bila diikuti Huruf Syamsiyah ditulis dengan menggandakan huruf 

syamsiyyah yang mengikutinya, serta menghilangkan huruf l (el)-nya. 

ءآًانطّ  ditulis as-samāʹ  

ًصانشّ  ditulis asy-syams 

 

I. Kata Sandang Alif + Lam 

c. Bila diikuti Huruf Qamariyah 

ditulis ẓ ذوي انفروض awī al-furūḍ  

تأهم انطُّ  ditulis Ahl as-sunnah 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

A. Latar Belakang Masalah 

Dalam proses pembelajaran bahasa, pembelajar diharapkan mampu 

menguasai empat keterampilan berbahasa. Keempat keterampilan tersebut yaitu: 

menyimak (Mahārat al-istima‟), berbicara (Mahārat al-kalām), membaca 

(Mahārat al-qirō‟ah), dan menulis (Mahārat al-kitābah).  Keterampilan 

berbahasa asing, dalam hal ini bahasa Arab, tidak dapat dimiliki oleh seorang 

pembelajar dalam waktu relatif   singkat,  tetapi diperlukan waktu dan media yang 

memadai. 

Buku pelajaran sebagai media dan sumber pembelajaran seharusnya 

mampu mentransformasikan ilmu pengetahuan dan nilai-nilai kehidupan yang 

berkaitan dengan kompetensi dasar yang diajarkan. Seringkali pembaca dalam hal 

ini pembelajar mengalami  kesulitan dalam hal memahami bahasa asing,  

dikarenakan tidak memiliki pengetahuan dasar yang cukup tentang bahasa  

sumber pokok bahasan teks, dan latar belakang penulisan teks tersebut. 

Selanjutnya Desmons menjelaskan bahwa tanpa dibekali pengetahuan dalam 

konteks budaya, sosial, politik, dan sejarah,  akan menimbulkan kepincangan 

dalam pemerolehan informasi, karena pembelajar tidak akan dapat  menggali 

pengetahuan dari teks maupun gambar tersebut secara implisit. 

Penulis melihat fenomena menarik secara keilmuan bahwa buku teks 

sebagai pendukung dalam pembelajaran bahasa Arab dikaji secara ilmiah dengan 
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analisis semiotik. Melalui kajian semiotika, diharapkan pembelajar mampu 

memahami dan memaknai buku pelajaran secara implisit sehingga proses 

pembelajaran bahasa menjadi penuh nilai. 

Penulis memilih menganalisa buku teks pelajaran Bahasa Arab Madrasah 

Ibtidaiyah/SD I karya Maman Abdul Djaliel karena di tingkat Sekolah Dasar 

adalah awal pengenalan siswa pada  pembelajaran Bahasa Arab.  Ini menjadi 

menarik dan  tantangan tersendiri  karna pada tahap awal pembelajaran di tingkat 

sekolah dasar  siswa-siswa baru belajar membaca.  Maka dibutuhkan  buku 

pegangan siswa dengan desain yang  mudah difahami dan di mengerti oleh siswa-

siswa tahap pemula.  

Dalam obyek material Penulis memilih buku Bahasa Arab Madrasah 

Ibtidaiyah kelas IV karya Maman Abdul Djalil, karna buku ini paling banyak 

digunakan di tingkat sekolah dasar, disamping itu dalam penyajian materi memuat 

empat aspek keterampilan berbahasa  yaitu: menyimak (Mahārat al-istima‟), 

berbicara (Mahārat al-kalām), membaca (Mahārat al-qirō‟ah), dan menulis 

(Mahārat al-kitābah), yang dikemas dengan bahasa yang sederhana, dan 

penyajian materi per- Mahārat, dan harga buku relatif  murah. Buku karya 

Maman Abdul Djalil menurut penulis paling bagus dari beberapa buku bahasa 

Arab yang penulis teliti, diantaranya: karya A. Syaekhuddin, Penerbit Erlangga  

dalam penyajiannya materi tidak di klasifikasi menurut tingkat Mahārat, sedang 

karya Muhajir penerbit Insan Madani materi terlalu banyak dan tata letak tulisan 

yang tidak menarik, sedang karya Sunaryo Putro penerbit Tiga Serangkai materi 

disajikan bersamaan dengan bahasa inggris dan penulisan transliterasi bahasa 
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Indonesia sehingga kurang praktis untuk siswa pemula dalam mempelajari bahasa 

Arab.  

Dalam analisis  buku Bahasa Arab Madrasah Ibtidaiyah kelas IV karya 

Maman Abdul Djalil penulis memilih obyek formal Semiotika aspek visual karna 

pada tahap awal pembelajaran bahasa Arab, siswa dalam memahami materi akan 

tertarik untuk mempelajari karna melihat gambar-gambar yang ada pada buku.  

Siswa dalam memahami materi sangat bergantung dengan penyajian gambar-

gambar sehingga  mudah untuk memahami maksud dari materi tersebut. Sehingga 

penulis tertarik mengkajinya melihat sejauh mana gambar yang ada  relevan 

dengan materi. Sebagai kegunaan penulisan ini adalah adanya pengembangan 

materi pembelajaran  sebagai acuan dalam pelaksanaan program belajar mengajar.  

B. Rumusan Masalah 

Berdasarkan latar belakang  di atas, maka penulis merumuskan masalah 

sebagai berikut: 

1. Unsur-unsur apa saja yang bisa ditangkap sebagai tanda dalam buku 

pelajaran bahasa Arab karya Maman Abdul Djaliel untuk Madrasah 

Ibtidaiyah/SDI  kelas IV? 

2. Apakah tanda-tanda dalam buku Bahasa Arab karya Maman Abdul Djaliel 

untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV sudah mempresentasikan materi 

secara komprehensif? 

3. Apakah kelebihan dan kelemahan buku pelajaran bahasa Arab karya  

Maman Abdul Djalil untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV ditinjau dari 
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teori Semiotik-aspek Semiotika Visual  dan bagaimana alternatif  

pengembangannya? 

 

C. Tujuan Penelitian 

Bersandar kepada rumusan masalah, maka dapat disimpulkan tujuan 

penelitian ini adalah: 

1. Mengetahui  unsur-unsur apa saja yang bisa ditangkap sebagai tanda 

dalam buku pelajaran bahasa Arab karya Maman Abdul Djaliel untuk 

Madrasah Ibtidaiyah/SDI  kelas IV. 

2. Mengetahui tanda-tanda dalam buku Bahasa Arab karya Maman Abdul 

Djaliel untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV Apakah sudah 

mempresentasikan materi secara komprehensif. 

3. Mengetahui  kelebihan dan kelemahan buku pelajaran bahasa Arab karya  

Maman Abdul Djalil untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV ditinjau dari 

Semiotika-aspek Visual  dan menemukan alternatif  pengembangannya.  

D. Telaah Pustaka 

Ada beberapa penelitian yang relevan dengan persoalan akademik yang akan 

dibahas dalam penelitian ini terkait dengan buku pelajaran bahasa Arab karya 

Maman Abdul Djalil sebagai objek penelitian, misalnya penelitian yang telah 

dilakukan oleh Sulastri (2004), Ahmad faqih (2010), Saiful Millah (2011). 

Penelitian yang dilakukan Ahmad Faqih difokuskan pada analisis terhadap obyek 

penelitian dengan perspektif multikultural yang tertuang dalam judul “Analis 
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Buku Pelajaran Bahasa Arab Karya Dr. D. Hidayat dalam perspektif  

multikultural. Adapun penelitian yang dilakukan Sulastri masih sama dalam 

penggunaan obyek penelitian yakni buku karya Dr. D. Hidayat yang melakukan 

analisis teks dari aspek keagamaan dari buku tersebut. Sedangkan  penelitian yang 

dilakukan Saiful Millah hanya menganalisis buku dari segi materi, penyajian, dan 

tata bahasa. 

Selain penelitian yang berhubungan dengan buku pelajaran bahasa Arab 

karya Dr. D. Hidayat, terdapat pula penelitian yang meskipun tidak terkait dengan 

buku karya Dr. D. Hidayat, namun memiliki kesamaan yakni buku pelajaran 

bahasa Arab sebagai obyek penelitian. Penelitian yang dimaksud adalah analisis 

materi buku bahasa Arab al-„Arabiyyatu Laka karangan Prof. Dr. Fahrurrozi yang 

dilakukan oleh Vicky ulya (2010) yang menganalisis konsep pembelajaran  

kontekstual. Selain itu juga ada penelitan yang dilakukan Supriyadi yang 

menganalisis materi buku teks  “Cara Cepat Bisa Baca Kitab Metode 33 Karya 

H.M. Habib Syakur. 

Berdasarkan uraian di atas perlu dilakukan penelitian lebih lanjut tentang 

buku pelajaran bahasa Arab yang tidak hanya kebanyakan menganalisis segi 

materi, penyajian, dan tata bahasa saja, namun perlu dilakukan dengan 

menggunakan pendekatan semiotika sebagai disiplin ilmu  pemaknaan tanda. 

Penelitian yang demikian sangat penting karena dapat memberikan penjelasan 

mengenai pemaknaan tanda dalam buku teks pelajaran bahasa Arab yang 

digunakan para guru dan anak didik dalam pembelajaran mereka sehingga dalam 
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proses pembelajaran tersebut tidak hanya mempelajari “kulit” tapi juga “isi” 

dengan melalui pemaknaan tanda. 

 

E. Metode Penelitian 

1. Jenis Penelitian 

Penelitian ini merupakan penelitian yang menggunakan pendekatan 

kualitatif, para ahli Linguistik menamakan metode kualitatif dengan 

etnomuskologi 
1
  yang diartikan sebagai prosedur penelitian dengan menggunakan 

analisis interpretative deskriptif.
2
  Penelitian kualitatif merupakan nama yang 

diberikan bagi paradigma  penelitian yang terutama berkepentingan dengan makna 

dan penafsiran. 
3
  

Devinisi lain penelitian kualitatif adalah salah satu metode penelitian yang 

bertujuan untuk mendapatkan pemahaman tentang kenyataan melalui proses 

berpikir induktif.
4
 

Dalam penelitian kualitatif ini menampilkan data yang berbentuk analisis 

sebuah non verbal, menekan persoalan kontekstual, tidak terikat dengan statistik 

ataupun data matematis berupa penghitungan angka dan ukuran. Strauss dan 

Corbin mendefinisikan metode penelitian kualitatif sebagai “jenis penelitian yang 

                                                           
1
 Hamid Patilima, Metode Penelitian Kualitatif (Bandung: Penerbit Alfabeta, 2011) 

Hlm. 2.  
2
 Lexy Moloeng, Metodologi Penelitian Kualitatif, (Bandung: PT. Remaja Rosdakarya, 

2000), hlm. 7. 
3
 Jane Stokes, How To Media and Cultural Studies. (Yogyakarta: Bentang, 2006), Hlm.xi. 

4
 Dr. Basrowi, M.Pd. & Dr. Suwandi, M.Si. Memahami Penelitian Kualitatif  (Jakarta: 

Penerbit Rineka Cipta, 2008), Hlm.  1-2. 
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temuan-temuannya tidak diperoleh melalui prosedur statistik atau bentuk hitungan 

lainnya”.
5
 

2. Sumber Data 

Adapun data-data yang ada dalam penelitian ini adalah sebagai berikut : 

a. Data Primer 

Adalah data yang diperoleh langsung dari observasi ojek penelitian dengan 

cara mengamati dan menganalisa data yang ada yaitu buku pelajaran bahasa Arab 

Madrasah Ibtidaiyah  kelas IV karya Maman Abdul Djaliel. Selanjutnya peneliti 

melakukan pengamatan dan analisa tanda-tanda yang terangkum dalam buku 

tersebut. 

b. Data Sekunder 

Adalah data yang diperoleh melalui kepustakaan, baik dari buku, majalah, 

jurnal, internet, maupun literatur lainnya yang berkaitan dengan obyek penelitian 

serta dapat mendukung data primer. 

 

3. Metode Pengumpulan Data 

a. Dokumentasi 

Cara pengumpulan data melalui peninggalan tertulis, seperti arsip-arsip 

dan termasuk juga buku-buku tentang pendapat, teori, dalil, hukum-hukum dan 

lain-lain yang berhubungan dengan masalah penulisan disebut teknik dokumenter 

atau studi dokumenter.
6
 

                                                           
5
 Prof. Dr. Afrizal, M.A. Metode Penelitian Kualitatif (Jakarta: PT Raja Grafindo Persada, 

2014), Hlm. 12.  
6
 Drs. Margono, Metodologi Penulisan Pendidikan, (Jakarta: Rineka Cipta, 2004) Hlm. 

181. 
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Penelitian dilakukan dengan mencari data sekunder yakni dari buku, 

jurnal, gambar, situs, blog, informasi media massa, dan sumber lain yang relevan. 

Penggunaan data dokumentasi dalam penelitian ini dimaksudkan untuk 

mendapatkan informasi tentang berbagai hal yang berhubungan dengan data 

dalam buku pelajaran bahasa Arab Madrasah  Ibtidaiyah/ SDI Karya Maman 

Abdul Djaliel. 

 

4. Analisis Data 

Teknik Analisis data adalah langkah-langkah atau prosedur yang digunakan 

seorang penulis untuk menganalisis  data yang telah dikumpulkan sebagai sesuatu 

yang harus dilalui sebelum mengambil kesimpulan. 
7
 

Sebelum proses analisis data berlangsung terlebih dilakukan checking data 

dan trianggulasi  terhadap sumber data dengan tujuan agar data dapat dipercaya 

keabsahannya.  Checking data untuk mengecek kebenaran data atau informasi 

yang didapat dengan cara membaca kembali catatan-catatan  jawaban.  

Miles Huberman. A. Michail, data kualitatif  analisisnya  tetap  menggunakan 

kata-kata yang tersusun kedalam teks yang diperluas melalui tiga alur kegiatan 

yang terjadi secara bersama-sama, berulang,-ulang dan terus menerus, yaitu: 

reduksi data, penyajian data, penarikan kesimpulan. 
8
 

                                                           
7
 DR. Sembodo Ardi Widodo, M. Ag, dkk, Pedoman Penulisan Skripsi Mahasiswa Jurusan 

PBA Fakultas Tarbiah UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, Fakultas Tarbiah UIN Sunan Kalijaga 
Yogyakarta, Oktober 2006), Hlm.20. 

8
 Miles Huberman A. Michail, Analisis Data Kualitatif,  (Jakarta: UI Press, 1992), Hlm. 16. 
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Menurut paham empiris, pengetahuan diperoleh melalui pengamatan atas 

fakta yang ditemukan di alam. Sementara menurut paham rasionalis, kebenaran 

pengetahuannya dapat ditemukan melalui proses pemikiran atau penalaran. 

Proses berpikir untuk menarik suatu kesimpulan yang berupa ilmu 

pengetahuan disebut proses bernalar. Penalaran menghasilkan ilmu pengetahuan 

yang dikaitkan dengan kegiatan berpikir bukan  dengan perasaan. Agar 

pengetahuan yang dihasilkan dari penalaran itu mempunyai dasar kebenaran, 

maka proses berpikir harus dilakukan dengan cara tertentu. Suatu penarikan 

kesimpulan dianggap sahih (valid) jika proses penarikan kesimpulannya dilakukan 

menurut cara tertentu tersebut yang disebut logika. 

Logika dapat didefinisikan sebagai pengkajian untuk berpikir secara sahih. 

Paham empirisme melakukan penarikan kesimpulan dengan menggunakan logika 

induktif, sementara penganut paham rasionalisme melakukan penarikan 

kesimpulan dengan  logika deduktif. Logika induktif digunakan untuk menarik 

kesimpulan dari kasus-kasus individual nyata menjadi kesimpulan umum. 

Sedangkan logika deduktif biasanya membantu kita dalam menarik kesimpulan 

dari hal yang bersifat umum menjadi khusus yang bersifat individual.  

Maka dari hal-hal tersebut di atas, sebelum mengambil kesimpulan, penulis 

menganalisa terlebih dahulu data yang telah dikumpulkan. Namun demikian, 

sebelum melakukan proses analisa data, penulis terlebih dahulu melakukan 

checking data dan trianggulasi terhadap sumber data dengan tujuan agar data 

dapat dipercaya keabsahannya. 
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Berdasarkan  keterangan diatas pula, penulisan ini menggunakan logika 

berpikir menurut paham empiris yaitu dengan menggunakan logika berpikir 

Induktif. Yaitu dengan mengumpulkan sebanyak-banyaknya informasi melalui 

dokumentasi kemudian disederhanakan menjadi satu tujuan penulisan dengan 

menggunakan pendekatan deskriptif  kualitatif.  

 

F. Sistematika Pembahasan 

Sebagai gambaran dari penulisan ini, penulis akan memaparkan gambaran 

pembahasan yang sistematis dari penulisan ini. Maka dari itu penulis menyusun 

penulisan ini menjadi beberapa bab dan sub bab. Adapun sistematika pembahasan 

dalam tesis ini adalah sebagai berikut: 

Bab pertama adalah pendahuluan. Dalam bab ini dipaparkan tentang latar 

belakang masalah, rumusan masalah, tujuan dan kegunaan penulisan, kajian 

pustaka, metode penulisan dan sistematika pembahasan. Bab ini dimaksudkan 

sebagai kerangka awal dalam menghantarkan isi pembahasan kepada bab 

selanjutnya.  

Bab kedua memaparkan tentang gambaran umum semiotika yang 

mencakup seputar semiotika yang meliputi: devinisi semiotika, aliran dan macam-

macam semiotika, aneka semiotika, komponen dasar semiotika, bagaimana tanda-

tanda bekerja, lambang, simbol dan tanda. terutama aspek semiotika visual yang 

akan penulis gunakan untuk menganalisis kesesuaian gambar dan teks dalam buku 

bahasa Arab kelas IV  karya Maman  Abdul  Djalil. 
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Bab ketiga  memaparkan mengenai gambaran umum kurikulum dan buku 

teks bahasa Arab kelas IV  Madrasah Ibtidaiyah karya Maman Abdul Djaliel, 

mengenai deskripsi buku, materi pelajaran, penyusunan buku, penyampaian 

materi, pengembangan silabus, penyajian materi, deskripsi materi pelajaran, 

metode pembelajaran.  Buku ini terdiri dari enam bab yang akan penulis analisis 

secara Semiotik-aspek Semiotika Visual. Adakah kesesuaian antara gambar dan 

teks bacaan.  

Bab keempat  menjelaskan tentang analisis Semiotik-aspek Semiotika 

Visual terhadap buku pelajaran bahasa Arab Madrasah  Ibtidaiyah  Karya Maman 

Abdul Djaliel, dan alternatif  pengembangannya.  

Bab lima merupakan penutup yang berisi kesimpulan dan hasil penulisan 

sekaligus sebagai jawaban dari rumusan masalah yang telah ditetapkan 

sebelumnya. Pada bab ini juga dikemukakan saran-saran dan kata penutup. 
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BAB V 

PENUTUP 

A. Kesimpulan  

        Berdasarkan hasil penelitian yang dilakukan, maka dapat diambil beberapa 

kesimpulan, sebagai berikut: 

1. Unsur-unsur yang bisa ditangkap sebagai tanda dalam buku pelajaran 

bahasa Arab karya Maman Abdul Djaliel untuk Madrasah Ibtidaiyah/SDI  

kelas IV sebagai berikut:  

a. Semiotika nonverbal meliputi  semua materi pembelajaran bahasa 

Arab dari memperkenalkan kosakata/mufradat dan teks pembelajaran 

bahasa Arab dari kompetensi yang mencakup empat kecakapan 

berbahasa, yakni menyimak (Istimā‟), berbicara (Kalām), membaca 

(qirā‟ah), dan menulis (kitābah) dari bab.1 sampai bab. 7 yaitu bab 

( الحياة  ،حقذين الأسشة ،العٌْاى ،الوٌِت ،تالأدّاث الوذسسيّ ،عاسفلخّا

(هشاجعت ،تالعائليّ  

b. Semiotika komunikasi visual meliputi  semua ikonis atau gambar yang 

terdapat pada tiap bab dari setiap  kompetensi menyimak (Istimā‟), 

berbicara (Kalām), membaca (qirā‟ah), dan menulis (kitābah) dari 

bab.1 sampai bab. 7  yaitu bab (  ،الوٌِت ،تالأدّاث الوذسسيّ ،عاسفلخّا

(هشاجعت ،تالحياة العائليّ ،حقذين الأسشة ،العٌْاى  
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2. Menurut analisa penulis tanda-tanda dalam buku Bahasa Arab karya 

Maman Abdul Djaliel untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV sudah 

mempresentasikan materi secara komprehensif, terbukti dari tujuh bab 

yang disajikan hanya ada 14 ikonis/gambar dari 153 ikonis/gambar yang 

belum mempresentasikan materi sesuai dengan maksud bacaan yang 

diharapkan. 

3. Kelebihan dan kelemahan buku pelajaran bahasa Arab karya Maman 

Abdul Djalil untuk Madrasah Ibtidaiyah kelas IV ditinjau dari aspek 

Visual sebagai berikut: 

a. Kelebihan 

1) Penyajian materi sistematis, terstruktur, dari 

النخابت –ءة آالقش –النلام  –الإسخواع   

2) Penulisan dengan model dan ukuran font sesuai dengan siswa 

kelas empat sekolah dasar yang pada tahap awal mempelajari 

bahasa Arab. Yakni tulisan sangat jelas dan mudah dibaca. 

3) Materi yang disajikan tidak terlalu banyak. Sehingga siswa 

dapat menerima  materi secara tadrījiyyan. 

b. Kelemahan  

1) Ada beberapa ikonis/gambar yang tidak sesuai dengan teks 

bacaan, sehingga menimbulkan salah pemahaman. Hal tersebut 

dikarenakan ilustrator mencopy paste gambar yang telah 

digunakan sebelumnya tanpa memahami isi materi yang akan 

disajikan.  
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B. Saran-saran  

        Berdasarkan hasil penelitian yang dilakukan, maka diajukan beberapa saran 

sebagai berikut: 

1. Dalam penulisan buku bahasa Arab hendaklah hati-hati dalam membuat 

ikonis/gambar dan tidak menyalin ulang gambar yang ada sebelumnya 

tanpa memperhatikan teks bacaan yang ada. 

2. Menampilkan gambar berwarna akan lebih menarik dan lebih jelas untuk 

memahami materi bacaan. 

3. Untuk peneliti berikutnya hendaknya  mengkaji buku bahasa  Arab dari 

aspek semiotika bahasa, untuk mengetahui kesesuaian  materi dengan 

jenjang pendidikan siswa dalam ranah kognitif.  
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